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Kak možemy lo dobre činić?
Plod ducha pak je lubosć, wjesolosć, 
mĕr, sćerpłiwosć, luboznosć, dobroći- 
wosć, wĕra, ćichosć a pocćiwosć.
(Gal. 5,22)

Koždy sebi w žiwjenju wĕsty cil staji. 
W tym, štož chce w swojim žiwjenju 
docpĕć, widži nĕšto dobre, husto samo 
nĕšto lĕpše hač to, štož je. Ale druhdy 
so stanje, zo čłowjek to woprawdźe do- 
bre spoznał njeje. Hakle potom, hdyž je 
jeho nĕchto na to skedźbnił, spoznaje: 
To, štož sym sebi jako cil stajił, n jeje 
toho hodne.

Pawoł w swojim lisće na Galatiskich 
praji tutej wosadźe, štoź woprawdźe 
dobre je. Pawoł bĕ přez prĕdowanje 
Božeho słowa w Galatiskej wosadu za- 
łožił. Tuta wosada wĕrješe do Chrystu- 
sa a mĕješe so po tym, štož Jĕzusowe 
słowo praješe. To bĕše za nju zdobom 
tež to dobre. Ale potom so do wosady 
zadobywaše hida, zwada a druhe nje- 
dobre wĕcy. Pawoł w swojim lisće Ga- 
latiskim nĕtko pisa, što pola nich wjac 
w porjadku n jeje a kak je  k tomu do- 
šło, zo su to dobre wopušćili. Při tym 
pokaza znowa na najwažniše wupraje- 
nja wĕry a zjima wšitko w sadźe: Lu- 
buj swojeho blišeho kaž sam sebje. 
Hrono mĕsaca je  wukładowanje toho; 
lubosć, mĕr, sćerpliwosć, dobroćiwosć, 
pocćiwosć a podobne zadźerženje su 
trĕbne, hdyž swojeho blišeho lubujemy.

Ale koždy z nas wĕ: To, štož sebi Pa- 
woł tu wot nas žada, možemy we wšĕ- 
dnym žiwjenju jenož ćežko činić. Abo 
što z nas može prajić, zo je  přeco žiwy 
tak, kaž sebi to naše hrono žada?

Pawoł pak njepraji, zo mamy my 
přez naše napinanje tajke žiwjenje w 
lubosći, sćerpliwosći, dobroćiwosći a 
pocćiwosći wjesć. Ale japoštoł nam pra- 
ji, zo su to płody ducha. Abo hinak pra- 
jene: Tajke žiwjenje přińdźe ze zwjaza- 
nosću z Bohom. Prašamy so: Sto abo 
što postaji moje mysle a moje skutki? 
Je  to Boži duch, duch lubosće, mĕra, 
sćerpliwosće a podobneho? Abo je  to 
hinaši duch; duch, kotrehož płody su 
hida a zwada a podobne wĕcy? Prašej 
sebje tola w ćichej hodźince jonu sam, 
potom dostanješ tež wotmołwu na pra- 
šenje, što naše wosady, naše žiwjenje 
a našu wokolinu do wuskosćow přinje- 
se. Chcemy za to přikład přinjesć.

Hrono mĕsaca nam praji, zo je  płod 
ducha tež mĕr. Won přińdźe wot toho, 
kiž je  tych, kiž k njemu słušeja, stro- 
wił z: Mĕr budź z wami! Mĕr započnje 
za nas potajkim pola Jĕzusa — tam, 
hdźež Jĕzusowemu duchej we nas rum 
k skutkowanju damy. Tak možemy pra- 
jić : Wšudźom tam, hdźež je pola nas 
nĕšto wo lubosći, sćerpliwosći, dobroći- 
wosći pytnyć, je  to płod Božeho ducha. 
A přeco so to w małym zapoonje; w 
tym, zo na Bože słowo posłuchamy a 
při tym žiweho Knjeza zetkamy. Tute 
zetkanje trjebamy, hdyž chcemy w na- 
šim žiwjenju dobre činić.

Po A. B.

Gerat Lazar

Stawizny serbskich 
cyrkwinskidi dnjow
30. serbski cyrkwinski dźeń
19. a 20. junija 1976 w Njeswačidle

Won steješe pod hesłom „Poj, wutro- 
ba, a wjesel so“.

Sobotu popołdnju słyšachmy zajima- 
wy a pozbĕhowacy přednošk serbskeho 
spisowaćela a literarneho wĕdomostni- 
ka Pĕtra Malinka wo poćahach basnika 
Jakuba Barta-Ćišinskeho k ewangel- 
skim Serbam. Jeho nutrne a starosćiwe 
listy na Arnošta Muku, na Awgusta Zo- 
bu w Cornjowje a na druhich ewangel- 
skich Serbow nas hłuboko hnujachu. 
Potom nas naš iuby a swĕrny přećel 
pater Nawka-Zdźĕrjanski postrowi, kiž 
nam nĕšto praješe wo katolskich pře- 
łožkach bibłije. My so katolskim bra- 
tram dźakujemy, zo su hoberske dźĕło 
přełožowanja cyłeje bibłije do nĕtčišeje 
serbšćiny na so wzali, a so wjeselimy, 
zo je  so jim  to tak derje poradźiło. 
Bratr Horak, farar čĕskobratrowskeje 
cyrkwje z Libereca, pokaza na wułki 
wuznam Kralickeje biblije za Čechow. 
Wona bu w lĕće 1576 w Kralicach na 
Morawje doćišćana. Nĕtko pak so při- 
hotuje nowy čĕski přełožk po dźensni- 
šich rĕčnych zasadach na ekumeniskej 
bazy. W ekumeniskej mysli porĕča tež 
luby hosć z Waršawy, katolski kapłan 
Kosut, rodźeny Słowak. Won wuzbĕhny, 
kak je  runje w našim času nuzne, zo so 
mjez sobu lĕpje zeznajemy a zrozumi- 
my.

Njedźelu dopołdnja mĕjachmy na 
zwučene wašnje swoje swjedźenske 
kemše. Ličba kemšerjow njebĕ tak wul- 
ka kaž prjedy, bĕchmy tola hižo dwojce 
w Njeswačidle byli (1949 a 1968). Bo- 
hužel bĕchu naše holanske wosady sła- 
b je zastupjene. Ale my, kiž bĕchmy tam 
jako wosada zhromadźeni, radowachmy 
so swojeje serbskosće a swojeje wĕry. 
Nam na lube, zrozumliwe, łudowe waš- 
nje prĕdowaše naš bratr farar na wotp. 
Richard Sołta z Wojerec wo Ef. 2,17—22. 
Won wuzbĕhny, zo smy jako cyrkej 
wulka swojba, w kotrejž mamy přistup 
k Bohu Knjezej, kiž je  přez Jĕzom 
Chrysta mĕr sčinił ze swĕtom. Derje 
nam, hdyž my w tutej Božej swojbje 
wostanjemy a so stajnje k n jej dźerži-

my; tak smy wuchowani tu časnje a 
tam wĕčnje.

A potom powita serbski superinten- 
dent Wirth jako wosadny farar kemše- 
rjow ze słowom: „Jedyn je  waš mišter, 
Chrystus, wy pak wšitcy sće bratřa!“ 
Dale postrowi zhromadźenych konse- 
nior Horak w m jenje synodneje rady 
čĕskobratrowskeje cyrkwje. W delnjo- 
serbskej rĕči nas postrowi na zwučene 
wašnje farar Herbert Nowak z Drjow- 
ka.

Připołdniša přestawka bĕ zaso tak 
rjen je ludowa. Zhromadne spĕwanje 
nawjedowaše ton raz farar Nawka- 
Zdźĕrjanski. Ze swojej dobrej muzikal- 
nosću a wjesołym žortom bĕ won pra- 
wy muž za to. Šulerka Angelika Chĕž- 
nikec z Cokowa nas zwjeseli z recita- 
cijemi basnjow Jana Skale a Ćišinske- 
ho.

Hłownu a končnu zhromadźiznu za- 
haji předsyda z tydźenskim hronom: 
„Štož was słyši, tćn słyši m je; a štož 
was zacpĕwa, ton zacpĕwa m je.“ Swĕt 
ma přez nas Chrystusa słyšeć.

Hesło „Poj, wutroba, a wjesel so !“ 
bu po třoch artikulach rozdźĕlene. Boh 
Wotc, kiž je  njebjo a zemju stworił, je 
krasny w swojich skutkach, tak zo mo- 
žemy so nad tym wjeselić. Wo tym po- 
rĕča nam młoda studentka Trudla Gro- 
fic z Chasowa. Farar Albert-Hrodźi- 
šćanski rozłoži nam, kak mamy přez 
swojeho Zbožnika puć wotewrjeny do 
praweje zbožneje wjesołosće. A farar 
Feustel z Minakała pokaza na cyrkej, 
wot swjateho Ducha załoženu, jako 
zhromadźiznu wumoženych. Dr. med. 
Arnošt Wirth z Budyšina spominaše na 
Boži dar strowoty a kak je  so medicin- 
skej wĕdomosći poradźiło, nĕkotru cho- 
rosć wutupić, wĕzo nic wšitke. Dźensa 
namakamy wjele chorych w domach a 
w chorownjach. Farar Herbert Nowak 
porĕča wo pobožnym a wustojnym del- 
njołužiskim grafikarju Frycu Kitlarju. 
Jako postrow zaspĕwa nam fararka 
Tenglerova z Brandysa nad Łobjom 
(ČSSR) nĕkotre dźĕle liturgije husit- 
skeje cyrkwje. Polskaj hosćej, kapłan 
Kosut a dr. Gajewski, porĕčeštaj na 
koncu na lube a wutrobne wašnje k 
nam.

Wobrubjena bĕše swjatočna hodźina 
wot rjaneje cyrkwinskeje hudźby a spĕ- 
wow kantorec mandźelskeju.

Serbske blido přeprošuje wšitkich zajimcow

na přednošk Jurja Knebla-.
Z najstaršich serbskich stawiznow dnja 27. oktobra 1986. 
w 19.30 hodź. do Budyšina na Michałsku faru.



My bĕchmy dźakowni, zo bĕ nam su- 
perintendent Wirth, kiž tehdom na kon- 
cu swojeho zastojnskeho časa jako Nje- 
swačidlski farar steješe, hišće jonu 
wrota swojeje wosady šĕroko wotewrĕł 
za rjany cyrkwinski dźeń.

Wosadny swjedźeń 
w Hrodźišću

Njedźelu, dnja 29. 6. 1986, swjećeše 
Hrodźišćanska wosada swoj lĕtuši wo- 
sadny swjedźeń. Wosebitostka bĕ, zo 
wuhotowachu program hłownje tři po- 
zawnowe chory: z Hrodźišća samoho a 
ze susodneju wosadow Hbjelska a Bar- 
ta. Na popołdnišich swjedźenskich kem- 
šach spĕwachu syły kemšerjow z dušu 
a wutrobu kĕrluše k pozawnowej hudź- 
bje třoch zjednoćenych chorow. Swje- 
dźenske prĕdowanje mĕješe wosadny 
farar Jan  Malink, w kotrymž won za 
dźĕći a za dorosćenych na zajimawe 
wašnje předstaješe rybu jako symboł 
křesćanow. Dźĕći so wosebje wjesela- 
chu, jako dostachu na koncu koždy z 
ćĕsta pječenu rybičku darjenu.

Po kemšach zhromadźi so na 300 lu- 
dźi na farskim dworje ke kofejej, k 
rozmołwje, k spĕwanju a k zabawje. 
Rjane słončne wjedro přinošowaše k 
tomu, zo so wšitcy we wulkej zhromad- 
nosći derje čujachu. Mjeztym zo so dźĕ- 
ćina zabĕraše z pasłenjom, z hrami, z 
jĕzdźenjom z ponyjowym zapřahom a 
z łaženjom na wulku žerdź, mĕjachu tež 
dorosćeni swoju zabawu. K hudźbje po- 
zawnow zaspĕwachu sebi łudowe spĕ-

wy, a štož rady čita, možeše sebi nowu 
křesćansku literaturu kupić. Na farje 
bĕ přihotowany bazar, ke kotrehož wu- 
hotowanju bĕchu wosadni do toho bo- 
haće přinošowali. Poskićeše so na pře- 
dań wjele rjanych wĕcow do bydlenja 
— wot drjewjanych swĕćnikow hač ke 
keramice — a kopica do ratarskeho dźĕ- 
ła trĕbnych gratow, kaž hrabje, samo- 
dźĕłane chošća atd. Najrjeńše a najpo- 
žadaniše wĕcy so přesadźowachu, při 
čimž mĕjachu wšitcy wjele zabawy a 
wjesela. Bazar a přesadźowanje wu- 
njeseštej 1 550 hr, kotrež dostanje dom 
za zbrašenych w Oppachu. Swjedźen- 
ske popołdnjo zakonči Bartska młoda 
wosada z předstajenjom bajki, kiž dźĕ- 
ći a dorosćenych jenak putaše. Z moc- 
nje zaspĕwanym kĕrłušom dźakowachu 
so wšitcy za rjane dožiwjenje tutoho 
popołdnja.

Za zajimowanych dorosćenych bĕ 
wotmysleny wječorny přednošk wo 
cyrkwi w Israelu. Farar Malink předsta- 
ješe, dalokož to w tak krotkim času 
možno bĕ, stawizny, nabožinu a kulturu 
Židow. Swĕtłowobrazy pomhachu wšit- 
kim, so zanurić do ducha tutoho wot 
Boha wuzwoleneho luda. Bjezdwĕła je  
wječork k tomu přinošował, zo namaka 
nĕchtožkuli z přitomnych swoj pomĕr 
k dźensnišemu ludej a statej Israelej.

Wosadny swjedźeń w Hrodźišću bĕ 
rjany wjeršk w našim cyrkwinskim ži- 
wjenju. Bohu so dźakujemy, zo smĕmy 
w jeho m jenje jako křesćenjo tež hro- 
madźe swjećić a so zabawjeć a so tež 
na tajke wašnje we wĕrje k njemu 
skrućeć. T. M.

Na farskim, 
dw orje 
w Hrodźišću 
(foto: Hdntzsch)

Serbski duch -  
Serbja w Texasu

Wuchodnje Austina Texas łeži zdala 
wot turistiskich drohow w lĕsnatej wo- 
kolinje wjeska Serbin. Lĕdma nĕchto 
z turistow, kiž Texas wopytuja, wĕ, zo 
je  tuta wjeska žro jonkroćneje etniske- 
je  wokoliny. Wona je  centrum serbskeje 
Ameriki. K n jej słušeja tež susodne 
wsy kaž Nurthrup, Warda a Winche- 
ster. Ludźo, kotřiž su tam žiwi, su po- 
tomnicy Serbow, kiž wosrjedź 19. łĕt- 
stotka připućowachu.

Stawizny serbskich připućowarjow do 
Zjednoćenych statow maja swoju při- 
činu w potłočowanju Serbow w Pru- 
skej. W 19. lĕtstotku buchu Serbja nu- 
zowani, nĕmsce rĕčeć, nĕmske mjena 
přiwzać a z lutherskeje do reformowa- 
neje cyrkwje přestupić. Wyše toho 
zapowĕdźichu so jim  staćanske prawa 
na wobsydstwo a powołanska dowol- 
nosć.

Jako reakcija na to załožichu Serbja 
Nowu luthersku wosadu, kotraž pod 
fararjom Janom Kilianom wupućowa- 
nje do Texasa organizowaše. Jich  son 
bĕ wutworjenjĕ serbskeho stata k wu- 
chowanju rĕče, kultury a jich luther- 
skeje wĕry. W lĕće 1854 přijĕdźe naj- 
wjace připućowarjow na łodźi „Ben 
Navis“. Prĕnjotna ličba 588 ludźi po- 
mjeńši so pućowanskich ćežow a natyk- 
liwych chorosćow dła sylnje. Po pocho- 
dźe wot pobrjoha k Rabbs Creek zało- 
žichu Serbja wjesku Serbin.

Dnja 25. decembra 1859 woswjeći so 
tam z prĕdowanjom w třoch rĕčach wo- 
sadne srjedźišćo. Je  to jenička serbska 
cyrkej w Zjednoćenych statach. Wokoło 
lĕta 1871 připućowachu dalši Serbja a 
Nĕmcy do wokoliny. Z teje přičiny na- 
twari so wjetša lutherska cyrkej swj. 
Pawoła.

Cyrkej bĕ a je  po emigraciji najwaž- 
niše wojmidło mjez łudźimi.

Ponĕčim wužiwaše so dźeń a bole 
mĕsto serbšćiny nĕmčina jako wob-

Hońtwa w cyrkwi
Bĕ sobotu popołdnju před kermušu. 

W cyrkwi bĕ nĕkajka lampa skoncowa- 
na a moj wuj chcyše ju reparować. Ja 
a mojej přećelej Michał a Pĕtr, my smĕ- 
dźachmy sobu hić. Lamp'a bĕ spĕšnje 
zaso w porjadku, wupruwowachmy ju 
hišće raz, a runje, hdyž chcychmy wo- 
teńć, słyšach nĕkajke fifolenje. My- 
slach, zo bĕ moj wuj zahwizdał. Wo- 
broćich so za nim, ałe tež won steješe 
a poskaše. „Sto bĕ to?“ so won prašeše. 
Lĕdma zo bĕ to prajił, wołaše Michał: 
„Tam, widźiće? Łastojčka!"

Woprawdźe: Wysoko nad nami lĕtaše 
łastojčka po cyrkwi. Wšitcy štyrjo ste- 
jachmy a hladachmy za njej. Nadobo 
praji w-uj: „Łastojčka dyrbi won.“ Pĕtr 
započa so smjeć: „Předstajće sej, jutře 
na kermuši syła łudźi w cyrkwi, farar 
prĕduje a łastojčka . . „Tak smĕšne to 
n je je “, jeho wuj přetorhny. „A nimo 
toho: Łastojčka w cyrkwi njepřetraje, 
bjez jĕdźe a pića.“ Bĕ jasne: Lastojčka 
dyrbi won. Ale kak?

„Holcy, wšĕ durje a wokna wočinić! 
Budźemy łastojčku šerić.“ Wočinichmy 
wšo, štož so hodźeše, wobronichmy so 
z dołhimi mjetawkami, a hońtwa so za- 
poča. Łastojčka sedźeše womĕrje cyle 
horjeka na pišćelach. Wuj zalĕze horje, 
klepny z mjetawku wo pišćele, łastojč- 
ka so nastroži a lĕtaše zaso po cyrkwi. 
Na łubi stejo, koždy w tamnym koncu, 
machachmy z mjetawkami za łastojčku. 
Lĕdma chcyše so hdźe wusydnyć, klep- 
nychmy za njej, a wona znowa lĕtaše. 
Wšudźe možno wokoło łĕtaše, jenož nic 
tam, hdźež by dyrbjała: k wotewrjenym 
woknam. Mĕsto toho zaso a zaso wo 
wokna lĕtaše, kiž so njehodźachu wo- 
činić. „Dale dele, dale dele!“ poča Mi- 
chał za n jej wołać. Łastojčka njerozu- 
mješe. Połna stracha lĕtaše po cyrkwi 
a pytaše wućek před našimi mjetaw- 
kami. Widźach, kak je j wutroba spĕšnje 
pukotaše. Bĕ mi je je  žel.

„Tak to njeńdźe", zawołach na tam- 
nych. „Maš hinaši nam jet?“ so wuj wo- 
praša. Njemĕjach. „Snadź po fararja 
h ić?“ mĕnješe Michał. „Ton tež njemo- 
že wjace činić hač my“, praješe wuj. 
Mjelčachmy. „R jenje njeby było, hdyž 
pak hinak njeńdźe: Moj nan ma doma 
flintu“, namjetowaše złaha Pĕtr. „Nĕ. 
to n ic!“ wotře protestowach. „Ale kak 
da hewak? Hladajće, hižo počnje ćma 
być, a jutře rano su kemše.“ Nichto 
njewĕdźeše wotmołwy.

„Hdźe da łastojčka nĕtkle docyła je ? “ 
so wuj wopraša. Při wšĕm rĕčenju 
bĕchmy cyle na nju zabyli. Z wočemi za 
njej slĕdźichmy. Bjez wuspĕcha. „We 
wochĕži je !“ Michał nadobo zawoła. 
Prjedy hač bĕch to prawje zapřimnył, 
bĕ wuj spĕšnje durje z cyrkwje do wo- 
chĕže zaprasnył. ,,Wočiń je j wonkowne 
durje!“ won mi přiwoła. Lĕdma bĕch je 
wottamknył, lećeše łastojčka nimo mje 
won do swobody. Wšitcy štyrjo za njej 
hladachmy. Zawĕsće bĕ wona zbožow- 
na. A dyrbju rjec, ja  bĕch to tež.

T. M.

chadna rĕč, zo bychu loše kontakty we 
wobchodnym žiwjenju a k susodam 
nastali. W 1. 1929 wotmĕchu so posled- 
nje Bože słužby w serbšćinje. A tola 
njeje so z tym serbska kultura tam skon- 
čiła.

Dźens je  w Texasu nĕhdźe 7 000 Ser- 
bow žiwych, najwjace z nich we wo- 
kolinje Serbina.



Pozaw nske chory  
z Hrodźišća, Barta  
a H bjelska  
w Hrodźišću 
(foto: Hontzsch)

Lutherska cyrkej sw j. Pawola je  dale 
srjedźišćo zhromadneho žiwjenja 600 
wosadnych. Wyše toho stej tam šula a 
gymnazij ze slucharnju za Serbow a 
Nĕmcow.

Kožde lĕto woswjeća w Serbinje roč- 
nicu připućowanja prjedownikow 
z wulkim „Homecoming picnic“, to su 
wjacore kemše, zahrodowa party a sport 
kaž tež hry.

„Texas Wendish Heritage Society“ 
(Towarstwo za namrĕwstwo Serbow) 
je  sej ze swojimi 350 sobustawami na 
cyłym swĕće nadawk stajiło, hajić a 
wuchować serbske kulturne namrĕw- 
stwo.

Wuslĕdk tutoho dźĕła je  w 1. 1981 wo- 
tewrjeny Muzej za stawizny Serbow. Ze 
starymi, namrĕtymi wĕcami wobydle- 
rjow wuhotowa so wustajeńca wo při- 
pućowanju a załoženju wsy.

Serbin je dźens dźĕl moderneje Ame- 
riki, tola přeco hišće ma tuta wokolina 
zhromadneho namrĕwstwa dla za ludźi 
wulku přićahliwosć. Jenož nĕkotři wo- 
pušća zemju swojich prjedownikow, zo 
bychu na druhe mĕstna wotešli. Wjełe 
z nich wroći so po wĕstym.času zaso. 
Ludźi njewjazuje zhromadne namrĕw- 
stwo we wusonjenym serbskim kraju, 
ale w „serbskim kraju po duchu". R.

Senior Łanštjak njebohi
Z Prahi přińdźe powĕsć, zo je  tam w 

połojcy julija po dołhej a ćežkej cho- 
rosći w žohnowanej starobje 94 lĕt ze- 
mrĕł br. Kristian Pavel Lanštjak, su- 
perintendent Čĕskobratrowskeje ewan- 
geiskeje cyrkwje. Jeho žiwjenje bĕ wu- 
sko ze Serbami zwjazane, wosebje 
ewangełskimi, kotrychž husto wopyto- 
waše. Mało je  serbskich wjeskow, hdźež 
njeby pobył. Předewšĕm pak wopyto- 
waše prawidłownje Serbski cyrkwinski 
dźeń, hdźež bĕchu jeho postrowy staj- 
nje pozbudźowace a skutkowne. Doma 
w Čĕskej pomhaše serbskim studen- 
tam, kotřiž studowachu na tamnišich 
wysokich šulach abo bĕchu w prozdnin- 
skich lĕhwach.

Farar Lanštjak pochadźeše ze stareje 
farskeje swojby w Słowakskej. Jeho 
dźĕd bĕše wikar pola Jana Koliara, ja- 
poštoła słowjanskeje wzajomosće. Po 
wowce bĕ serbskeho pochada. Lanštja- 
kowy nan přemyslowaše hromadźe 
z J. E. Dobruckim chutnje wo tym, hač 
wĕnujetaj swoje mocy ewangelskej Lu- 
žicy. Wonaj čuještaj so wot Imišoweje 
namołwy narĕčanaj, zo trjebaja serbske 
wosady nuznje pomoc Čechow a Słowa- 
kow. Dobrucky přińdźe woprawdźe ja- 
ko farar do Łužicy a bĕše posledni, ko- 
tremuž to nĕmske knježerstwo přizwo- 
li. Lanštjakowy syn Kristian Pavel wo- 
pytowaše gymnazij w Praze. hdźež bĕ 
šuler A. Jirśska, znateho čĕskeho spiso- 
waćela historiskich romanow. kotrehož 
roman F. L. Vĕk je  tež do serbšćiny 
přełoženy. Swoje teologiske studije za- 
poča we Wienje, tola borze přeńdźe do 
Lipska, hdźež so zeznajomi z Božidarom 
Dobruckim, synom J . E. Dobruckeho. 
Ton přeprosy jeho do Łužicy, hdźež 
spozna so z Markom Smolerjom a z dru- 
himi wosobinami serbskeje zańdźeno- 
sće. Po zakonćenju studijow přebywaše 
jako młody farar husto we Łužicy na 
dowolu. Spominaše na přikład, kak je 
jĕzdźił k fararjej Handrikej do Slepoho 
a zo bĕ cyła wosada serbska. Koždy 
dźeń nawječor schadźowaše so před 
cyrkwju młodźina a spĕwaše swoje 
krasne ludowe spĕwy. Tam zetka so sa- 
mo z tajkim připadom, zo nĕkotři starši 
ludźo nĕmsce ani derje njemožachu. a

lĕpje so z nimi zrozumi čĕsce. Hdyž 
wotmĕwachu so w 1. 1922 w Oehrano- 
wje (Herrnhut) swjatočnosće k 2001ĕtne- 
mu załoženju tutoho mĕsta wot čĕskich 
a morawskich eksulantow, organizowa- 
še zhromadny zajĕzd do Lužicy. Za 
wobdźĕlnikow zajĕzda přewjedźe do 
toho kurs, zo bychu wšitcy wĕdźeli, 
kajki wliw mĕješe Ochranow na Ser- 
bow, što woznamjenješe Łužica w čĕ- 
skich stawiznach a kak wupadaše ze 
Serbami tehdom.

Hdyž bu br. Lanštjak po 1. swĕtowej 
wojnje do Prahi přesadźeny, bu dowĕr- 
nik Serbow, kotřiž jeho tam wopytowa- 
chu. Procowaše so z cyłeje wutroby, zo 
by so hosćom z Łužicy w Čĕskosłowak- 
skej lubiło a zo njebychu mĕli ćeže, 
jelizo tam na wopyt abo na studije při- 
jĕdźechu. Hdyž hosćeše na přikład Bj. 
Krawc ze swojim chorom w Praze (w 
nim spĕwaše tež M. Nawka ze swojbu), 
postara so br. Lanštjak wo to, zo mĕ- 
jachu hosćo možnosć, njedźelu serbske 
katolske a ewangelske kemše wopyto- 
wać.

We wojnje a po poražce nacizma nje- 
možeše dołho do Lužicy přijĕć, kotraž 
bĕ jemu tak k wutrobje zrostła. Hakle 
w awgusće 1947 wopyta z delegaciju 
Towarstwa přećelow Lužicy Budyšin 
při składnosći połoženja zakładneho 
kamjenja za nowy Serbski dom. W tym 
času zasadźi so tež ze swojim wliwom 
a z pomocu druhich čĕskich přećelow 
za załoženje serbskeje ewangelskeje 
superintendentury. Podarmo procowaše 
so samsne docpĕć tež w Delnjej Łužicy.

Konc swojeho žiwjenja přebywaše 
br. Lanštjak w Praze, hdźež bĕ dołhe 
lĕta farar a pozdźišo tež senior (starši). 
Ze swojej cyłožiwjenskej procu njezdo- 
by sej jenož dźakownosć Serbow, ale tež 
jich přećelow, kotrychž wĕsty čas na- 
wjedowaše, a zwjaza jich potom z to- 
warstwom Narodneho muzeja w Praze, 
hdźež su hač do dźens čłonojo.

Z dźakownosću spominamy na wšo, 
štož je  nam Boh Knjez přez našeho 
swĕrneho přećela dał. a njebĕše to ma- 
ło. Česć jeho wopomnjeću.

Mir. Hloušek
Přispomnjenje redakcije:

Při swjatočnosći w krematoriju porĕ- 
češtaj tež serbski sup. na w. Wirth a sup. 
Albert.

Jubilar sydomdźesatnik
Dnja 4. oktobra před sydomdźesat lĕ- 

tami narodźi so w Annabergu dźensniši 
sobudźĕłaćer Instituta za serbski ludo- 
spyt dr. Frido Mĕtšk. Po nanowej stro- 
nje serbskeho pochada, pytaše hižo jako

student zwiski ze Serbami, hłownje drje 
z njebohim prof. dr. Otu Wićazom. Wr6- 
ćiwši so po wojnje ze sowjetskeje jatby, 
staji hnydom wšĕ swoje zamožnosće a 
kmanosće do Serbow słužby. Wot 1949 do 
1954 bĕ direktor Serbskeje wyšeje šule 
w Budyšinje, to bĕ čas najwjetšeho roz- 
kćĕwa tuteje institucije, štož je  bjez- 
dwĕla zasłužba jubilara. W 1. 1955 wo- 
teńdźe na horjeka mjenowany institut 
a přewza tam funkciju načolnika Serb- 
skeho kulturneho archiwa.

N jeje lochko pisać wo wobšĕrnej dźĕ- 
ławosći dr. Mĕtška na wĕdomostnym, 
popularnowĕdomrstnym a literarnym 
polu, přetož sahaja jeho slĕdźenja ča- 
sowje wot srjedźowĕka hač do dźensni- 
šeho a wobjimuja po teritoriju cyłu Lu- 
žicu. Wosebitu zamĕrnosć kładźeše dr. 
Mĕtšk na přeslĕdźenje delnjołužiskich 
stawiznow. Tež w mnohich popularno- 
wĕdomostnych pojednanjach spyta pře- 
dewšĕm w Nowej dobje a w Rozhledźe 
čitarjam serbske stawizny a kulturne 
poćahi rozjasnić, a to nic jenož k našim 
najblišim susodam, ale tež do baltiskich 
krajow abo k serbskim wupućowarjam 
do Ameriki. W poslednim času wĕnuje 
so wulkemu, towaršnostnje jara waž- 
nemu nadawkej, a to Zhromadźenym 
spisam Mata Kosyka, za čož n jeje 
nichto predestinowaniši hač jubilar ze 
swojej wobšĕrnej wĕdu delnjoserbskeje 
rĕče a kultury.

Nĕhdyši šulerjo charakterizowachu 
wosobinu dr. Mĕtška ze slĕdowacymi 
słowami: jednory we wustupowanju, 
konsekwentny w jednanju, zamĕrny w 
dźĕławosći', zwjazany z łudom a poho- 
njowacy w slĕdźerskim dźĕle.

Přejemy dr. Fridej Mĕtškej do dal- 
šich lĕt strowotu a Bože žohnowanje za 
dalše dźĕło, zo bychmy hišće mnohe je- 
ho slĕdźerske wunoški sej přiswojić a 
z tym naše žiwjenje a našu wĕdu wo- 
bohaćić mohli. Ad multos annos!

-owa

Přispomnjenčko
W poslednim přispomnjenćku pisach 

wo tym, zo mamy na Bože słowo słu- 
chać. To pak može jenož započatk być. 
Je  to tak podobnje kaž pola dźĕsća, kiž 
namołwy staršich słyši. Wĕzo ma wone 
to słyšeć, štož starši praja. Što pak pom- 
ha słyšenje, hdyž dźĕćo so potom po 
tym nima? Słyšeć a posłuchać, to rĕka: 
so po tym mĕć, słušatej hromadźe, a to 
tež pola nas, hdyž na Bože słowo słu- 
chamy.

Ale nĕtko može mi nĕchto znapřeći- 
wić: Posłuchać chcu, ale jenož potom, 
hdyž mam to za prawe. Jełi ja  bjez 
přemyslowanja posłucham, može to mi



snano škodźić abo moja posłušnosć so 
znjewužiwa za njedobre wĕcy.

Na to ma so prajić: Tež dźĕćo nje- 
přewidźi přeco, čehodla starši to abo 
tamne přikazuja abo zakazaja. A tola 
ma posłuchać! Starši tola lĕpje wĕdźa, 
što je  za dźĕćo dobre a što nic. Haj, 
dźĕćo može staršim dowĕrić, zo woni to 
najlĕpše za dźĕćo chcedźa, tež hdyž dyr- 
bja jonu nĕšto kruće zakazać. Podobnje 
je  to tež z našej posłušnosću Bohu na- 
přećo. N jeje won ton, kiž wšo zamože 
a wšo wĕ? Njewĕ won lĕpje hač my, 
što nam tyje? Njemožemy Bohu dowĕ- 
rić, zo won to najlĕpše za nas chce? Lu- 
ther znajmjeńša možeše prajić: „Hdyž 
so njestanje, štož my chcemy, potom so 
stanje, štož je  lĕpje.“

Tohodla: Słyšmy na Bože słowo a 
mĕjmy so po tym. W tym, zo Božu wolu 
dopjelnimy, leži posledni a najhłubši 
zmysł našeho žiwjenja. S. Albert

POWĔSĆE
Krajny misionski swjedźeń we Wulkich 
Zdźarach

Njedźelu, dnja 22. junija, wotmĕ so 
we Wulkich Zdźarach krajny misionski 
swjedźeń. Našeho noweho biskopa za 
Zhorjelski cyrkwinski wobwod, dr. dr. 
Roggu, postrowichu přitomni jara  wu- 
trobnje. W swojim postrowje wuzbĕ- 
hny, zo njewĕnuje so cyrkej jenož mi- 
sionstwu, ale cyrkej je  misionstwo. Hla- 
dajo na ekumeniskeju hosćow, fararja 
Kraatza wot južnoafriskeho misionstwa 
a fararja Bogusza z Ludoweje Pćłskeje, 
zwurazni, zo wobhladuje je ju  jako dźĕl, 
jako reprezentantow křesćanow cyłeho 
swĕta. Při miśionowanju smy wšitcy 
mjez sobu winowaći, poselstwo posrĕd- 
kować. Najhrozbniše, štož može być, je 
mjelčaca wosada, hdźež jenož farar rĕ- 
či a wšitcy druzy jenož hišće připosłu- 
chaja. Won namołwi wšitkich: „Wo- 
stańće wosada w pohibje!"

Ekumeniski decernent OKR Fichtner 
podšmomy w swojim postrowje, zo je  
krajny misionski swjedźeń zdobom za- 
hajenje misionstwa za dowolnikow při 
Hornikečanskim jĕzorje. Won dźakowa- 
še so Wulkoždźarowskej wosadźe za 
zwolniwosć, za misionstwo wopory při- 
njesć.

W aktualnej naprašowanskej hodźi- 
nje informowachu farar Ammer kaž tež 
bratraj Tschuch a Heimann wo zamĕ- 
rach a wobsahach při přewjedźenju 
stanoweho misionstwa při Hornikečan- 
skim jĕzorje kaž tež wo AGAS-dźĕle 
Zhorjelskeho cyrkwinskeho wobwoda. 
(AGAS =  Arbeitsgemeinschaft zur Ab- 
wehr fiir Suchtgefahren)

Wjeršk misionskeho dnja bĕ čitanje 
fararja Kraatzowych dźenikowych no- 
ticow kaž tež jeho komentar k tomu. 
Přitomni wopřimnychu, zo knježa w 
Južnej Africe žałostne pomĕry a zo tam 
najchudši z chudych žiworja. Z jich 
situacije možemy wuknyć, što wĕra rĕ- 
ka a woznamjenja. Cyrkej w Južnej 
Africe, kotraž tež najchudšim z chu- 
dych pomha, wustaja so strachej, zo 
deklaruje ju  stat, w kotrymž rasizm 
knježi, jako politiskeho přećiwnika.

W podiumowej rozmołwje načachu so 
tajke prašenja kaž:
— Kotru rolu hraja srjedźoeuropske ho- 

spodarske předewzaća w Južnej 
Africy?

— Što wočakuja ekumeniscy hosćo z 
Južneje Afriki wot nas?

— Što je  ekumeniska rada cyrkwjow w 
Polskej ?

Młodostny prašeše so fararja Kraatza, 
hač maja protestne rezolucije scyła

zmysł. Farar Kraatz rozłoži, zo bĕše hač 
do decembra 1985 sam jaty  a zo bĕchu 
njeličomne postrowy jeho stajnje duśi- 
nje skrućili, jemu přeco znowa zmuži- 
tosć a nadźiju spožčili.

Zastupnikow misionskeje słužby so 
prašachu:
— Kak připoznawa towaršnosć AGAS-

dźĕło?
— Čehodla dźĕła cyrkej ze skupinami,

kotrež po zdaću zwonka towaršnost-
neho žiwjenja steja?

Na popołdnišich kemšach připowĕda- 
štaj słowo farar Berger z Berlina a fa- 
rer Ammer ze Zhorjelca. Won předstaji 
hišće raz słužbu za dowolnikow při 
Hornikečanskim jĕzorje a přeješe sej, 
zo njech młodźi ludźo w tutych dnjach 
nazhonja, kak može Boh naše žiwjenje 
zmĕnić. Źiwi być njemožemy bjez dru- 
heho, ale jeničce z nim.

Nadźijejmy so, zo je  krajny misionski 
swjedźeń najwšelakoriše nastorki po- 
srĕdkował a zo je  koždy zwolniwy za 
misionstwo dźĕłać a wotewrjeny być.

W. M.

Mudrosc starych Serbow 
Rejwaj, hdyž je rejow čas, 
borze konc ma rjeńši kwas.

Podobnje čitamy w bibliji pola prĕ- 
darja Salomona na 3. stawje:

Kožda wĕc ma swoj čas.
Narodźić so ma swoj čas, 

wumrĕć ma swoj čas.
Płakać ma swoj čas,

snijeć so ma swoj čas.
' Lubować ma swoj čas, 

hidźić ma swoj čas.
Wojna ma swoj čas, 

mĕr ma swoj čas.
Załosćić ma swoj čas, 

rejwać ma swoj čas.
A zaso wroćo k našemu serbskemu 

přisłowu.
Młodźenc, kotryž wo sebi mĕni, zo je 

přemudry, přepřistojny a dostojny za 
młodostne wjesele — kajka to zrudna 
postawa!

Stary čłowjek z młodostnymi sortami 
a žadosćemi — kajka to hańba!

Gerhard Wirth

Nowe serbske knihi
Naše korjenje

W tutej knize je  zhromadźenych wja- 
ce hač 60 nastawkow z pjera Gerata 
Hančki, redaktora w Budyšinje, kotrež 
so wšitke m jenje abo bole zabĕraja ze 
stawiznami Delnich Serbow. Chcemy-li 
so z nimi zeznać, namakamy w Hanč- 
kowej knize wjele spušćomneho mate- 
riala. Wĕzo, hišće radšo bych čitał cjrł- 
kownje předstajenje kułturnych stawi- 
znow Delnich Serbow zańdźenych 150 
lĕt z pjera samsneho awtora, kiž je  do- 
kładnje wotklepał koždu stronu „Bram- 
borskeho Casnika“ za informacijemi 
wo wosobach a podawkach a kiž je  sam 
był wobdźĕleny na nowšim wuwiću 
Delnjeje Łužicy. Sprawne je  tež jeho 
posudźowanje wosobow, kotrymž so 
dźensa husto a přespĕšnje připowĕsnje 
etiket „konserwatiwny“ (Jan Bjedrich 
Tešnar, Kito Šwjela). Njepřewidźi jich 
słabosće, ale bole hišće widźi to, štož su 
za Serbow nadźĕłali.

Wužitna a dobra wĕc je, zo su so kni- 
ze přidali wosobowy a geografiski re- 
gister kaž tež nĕkotre fota. We wosobo- 
wym registrje hladach, što so najhu- 
sćišo mjenuje. Su to woprawdźe ći, ko- 
třiž su so najbole zasadźili za swoj na- 
rod: Bogumił Šwjela, Hendrich Jordan, 
Fryco Rocha, Bjedrich Tešnar, Mina 
Witkojc, Mato Kosyk, Kito Šwjela.

Farar Kraatz na sw jedźenju we W ulkich 
Zdźarach (foto: Muller)

Z Hornich Serbow pak so w knize naj- 
husćišo mjenuja Arnošt Muka, Michał 
Hornik, Korła Awgust Jenč a Frido 
Mĕtšk. Wĕzo mĕłi do tuteje čestneje 
galerije zarjadować awtora samoho.

Kniha je  cyła delnjoserbska, tež w 
originalu hornjoserbske nastawki su so 
přełožili. Dobra składnosć, so z tutej 
rĕču bliže zeznać. J. M.

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY

5. 10. — 19. njedźela po Swjatej Trojicy
Budyšin-Michałska: 9.00 hodź. kemše 
(Albert)
Budestecy: 14.00 hodź. kemše z Božim 
wotkazanjom (Ałbert)

12.10. — 20. njedźela po Swjatej Trojicy
Huska: 10.00 hodź. kemše (G. Lazar)

19.10. — 21. njedźela po Swjatej Trojicy
Poršicy: 8.30 hodź. kemše z Božim 
wotkazanjom (Malink)
Hrodźišćo: 10.00 hodź. kemše (Malink)

26.10. — 22. njedźela po Swjatej Trojicy
Minakał: 9.00 hodź. kemše (Feustel) 
Hodźij: 10.00 hodź. kemše z Božim 
wotkazanjom (G. Lazar)

21.10. — Kermušna pondźela
Bukecy: 9.00 hodź. kemše (Albert)

2.11. — 23. njedźela po Swjatej Trojicy
Budyšin-Michałska: 9.00 hodź. kemše 
(Ałbert)
Budestecy: 14.00 hodź. kemše (Albert)

Pomhaj B6h, časopis ewangelskich Serbow. 
R jaduje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. — Ludowe nakladnistwo Domowina 
Budyšin, Sukelnska 27. Hedaktor: sup. Sieg- 
fried Albert, 8600 Budyšin, Serbski kĕrchow, 
tel. 4 22 01. Ekspedicija: farar G. Lazar, 8601 
Bukecy (Hochkirch), Kirchweg 3. -  Lic. čo. 417 
Nowinarskeho zarjada pola předsydy Mi- 
nisterskeje rady NDR. — Cišć: Nowa Doba, ći- 
šćernja Domowiny w Budyšinje (III-4-9-1633). 
-  Wuchadźa jćnkroć za mĕsac. Přinoški a 
dary na konto: Sorbische evangelische Super- 
indentur Bautzen, Sp. Bautzen 4962-30-110! -  
lndex-Nummer 32921


